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EEN LIJKREDE IN DE NOTRE-DAME. 


Het ongeloovige kamp in Frank- 
rijk heeft zich heel wat verontwaar- 
digd getoond over de lijkrede, gehou- 
den doorPater M. J. Ollivier, Do- 
minicaan en conferencier der Notre- 
Dame, bij de begrafenis der slachtof- 
fers van den brand in 
de Rue Jean 


Goujon. Die verontwaardiging deel- 
de zich mede aan de geestverwanten 
•in het overige Europa en bracht zelfs 
gemoederen in bewegingopons kalm 
Curacao. Nu nemen wij gaarne aan, 
dat omtrent de beoordeeliug van Pa- 
ter Oli.ivier'ö lijkrede de telegraaf 
het eerst tiet slotwoord der grootste 
schreeuwers overbracht, ja wij 
ge- 


ven zelfs de mogelijkkeid 
toe, dat in 
dá%mstandigheden, 
waaronder de 


lijkrede werd uitgesproken, den re- 
denft&r in het 
vuur der improvisatie 


een woord kou zijn ontvallen,«at hij 
bij kalm nadenken niet kon verant- 
woorden, in geen geval echter 'ging 
het aan' woorden te doen hooren, zoo- 
als de vozende 


: 


inliet 
dat men bij elke 
.3«eg£nljeid vde;YoQrzienighei<fczoekjtlè. 


«blaften der.wereld. 
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En aanleiding tot'het bezigen van 


zulk een woord was : Pater Ollivier 
heeft gezegd, dat de slachtoffers van 
den brand als brandoffers gevallen 
en opgeofferd zijn voordo zonden der 
vrijdenkers in frankrijk. 


Wij hebben thans ín extenso voor 


ons de lijkrede, 
zooals deze gehou- 


den is 
door Pater Ollivier in de 


Notre-Dame van Parijs. 
Doch daar- 


naast ook de N. R. Ct. van 7,11 en 12 
Kei, 
die even onwetend met betrek- 


king tot het leerstuk 
der noodzake- 
lijkheid van het zoenoffer, als hare 
Parijsche berichtgevers, het volgen- 
de schreef in haar nummer van 7 
Mei : 
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Het royalistische-tnondaine blaij* I¿ 


Gaulois spreekt, toel «overdreven, 


J vanóle 


Christenen, die Ipêr gestorven zijfc op, 
het veld van eer, weldadigheid oefe*rti- 
de en van den stoet van vrouwen, die 
ten hemel begeleiden "een prinses vatf 
van het Huis 
van Frankrijk, 
die men 


nog zoekt en reed? beweent. 
— Zij, die 
gelooven, zouden zóó willen sterven l" 
zegt Cornély in een onmetelijke 
sche figuur. 
Anders spreekt Hepp in 


zijn prachtig stukje 
: "Bazaar van 
wel- 


dadigheid en bazaar van den dood. 
Is 


dát de belooning ? 
Men begrijpt zoo'n 


ongeluk niet meer dan men den bliksem 
begrijpt, die in 
een kerk Slaat. En als 
dát het lot is, dat de «Voorzienigheid 
hun toebeschikt, die de wet van de goed- 
heid en van de rechtvaardigheiden acht 
nemen, wat wacht dan wel de afi'derea!" 


% i 
In haar nummer van 11 Mei mq§t 
de lijkredenaar het ontgelden ; 
.& 
> 


In de Notre-Dame. is 


digheid van 
den President 
een»fede- 


voering gehouden door den bekenden 
pater Ollivier, die o, a. door den 


*Figaro 


zefer gestreng wordt beoordeeld en dan 
ook'in hooge mate ongepast was. -PM 
Dominikaansche 
prediker 
noemde de 


ramp 
een kastijding van 
God, wélke 


Frankrijk, dat van zíjn oud» traditiën 
i*tras 
afgeweken, 
had 
"In 


plaats van aaiuhefhoofd*van de Chris- 
tf'iikfi 
rijk «rin toegestemd als dienares oi ars 
slavin 
leerstellingen 
te volgen,* welke, 


even 
vreemd zijn aan zijn geest als aan 


zijn 
Het heeft zich overge- 


geven aan zeden, waarin niets van zijn 
fiere en edelmoedige natuur was terug 
te vinden, en zijn naam is gelijkluidend 
geworden aan dien van dwaasheid en 
ondankbaarheid tegen G0d ...." 


In dien toon ging het, in Ujfenwoor- 
digheid van het hoofd van dtfi Staat, 
verder. 
De rede bracht een pijnlijken 


indruk 
teweeg. 
Zelfs 
de leden 
der 


geestelijkheid en de meest conservatieve 
aanwezigen waren over deze woorden 
verontwaardigd. 
''Herhaaldelijk, 
zegt 


de Figaro , "richtte de geestelijke directe 
aanvallen 
tegen 
de 
regeering, 
welke 


j i'\ 
» 
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daafl aigenieen vertegenwoordigd" was. 
Pator Ollivier is een redenaar van groot 
taleat 
; maar hij heeft een slechten dag 


phjd...." .. 


In haar nummer van li Mei kwam 
zij nog eetis op de zaak terug 
: 
A 


' 
'• 
V. 
U ¡ ong»paste rede van 


blij] 
; de: pers in beweging brengen. De 


geei lelijke, 4ftor den 
Gauloit geinter- 


viev d, hejjft verklaard niets ten nadeele 
van ie teg(nwgrdfct regeering te hebben 
willen, 
en na zijn rede door den 


Kar 
te zijn gecom- 
plin enteerd. 
Toch 
is in verband met 


dit kabaaltje, 
zeer opmerkenswaardig 


de 
>ijzondere 
hartelijkheid 
van Mgr. 


Ric tard tegenover president Faure. 


4 Wij 
ons de moeite getroost 
aanhalingen uit de N. R. 
Ct. 


overte schrijven, omdat zij vrij wel 
in den breejle weergeven het woord, 
jyairop-wij-in het 
begin 
van dit 
artfkel'doelen, vooral, wanneer wij 
dáárbij ook het vervolg voegen : 


deze 
onvoorzichtige taal. heeft de 
•afkturing verdiend*van Kardinaal Ri* 
thafd, aartsbisschop van Parijs. 
Deze 
hooggeplaatste prelaat richtte een brief 
aanT 
om hem te héd&n- 
keni dat hij tegenwoordig was geweéat 
oijpe lijkplechtigheid voor.de zieleVust 
der.jlachtoffers van dien brand. ... 


als een 


- eerherstel voor de onvoorzich'tt- 


ge tagl van :Pater QlKvier. 
» 


Twee punten 
van beschuldiging 


hoofdzakelijk tegen den 
lijkredenaar 
ingebracht 
: hij heeft 


zich aan de réffeering vergrepen ; hij 
heeft de slachtoffers van den brand 
martelaressen genoemd voor de zon- 
den der vrijdenkers ia Frankrijk. 


Hoe trad Pater Ollivier op in 
de 
Notre-Dame ? 


Toen Massillon de lijkrede hield 


op Lodewijk XIV, begon hij met 
deze woorden : God alleen is groot! 
En dat woord werd gesproken in 
te- 
genwoordigheid der hovelingen, die 
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tijdens zijn levpft-tlen Rof-Soleil aíui- 
¡beiien hadden en gevleid, en hem den 



titel va# den Oroote gegeven hadden. 
Zoo ooit, dan was híer de taal van 
Massillon een zinspeling op de toen- 
malige regeering, en toch niemand 
heeft hem het recht betwist om dat 
snerpende woord te spreken. Massil- 
lon stond bij de lijkbaar van Lode- 
wijk XIV niet om een wufte, vago 
rede uit te spreken, zonder nut voor 
den doode en onvruchtbaar voor de 
levenden, maarlttjkwam daar in de 
volle kracht zijner waárdigheid, als 
priester der Katholieke 
Kerk, 
der- 



halve als leeraar, als verkondiger van 
Gods 
woord, dat geen ijdelo 
taal 
naast zich duldt in den mond van 
zijn dienaar, maar door den priester 
moet verkondigd worden bok hij de 
asch 
van den doodo, ten voordeele 
der levenden. 


Pater Ollivier trad in de Notre- 
Dame op als priester der Katholieke 
Kerk, 
derhalve als leeraar, als 
ver- 
kondiger van Gods woord, om in de 
nabijheid eener hoogst treurige lijk- 
baar lessen van heil te geven aan de 
levenden. 
Pater Ollivier stond hier 
niet voor het lijk van den President 
der Fransche Republiek, noch voor 
dat van een ander regeeringspersoon, 
en daarom was hij niet 
zoo onver- 
standig, gelijk men hem voorstelt, 


tegenwoor- 


niets gezegd van vroegere regeerin- 
gen. 
Om zich daarvan te overtuigen, 
leze men zelf de prachtige lijkrede, 
die door Pater Ollivier werd gehou- 
den ; wij voor ons zouden wel eens 
willen weten, of zij, die onder ons 
spraken zooals wij in den beginne 
aangaven, dit reeds gedaan hebben. 
Maar als leeraar op den beroemdsten 
kansel 
van Frankrijk 
zocht Pater 
Ollivier den oorsprong der ramp op 
en wees dien aan in de scheiding tus- 
schen Goden Frankrijk, in de afdwa- 
ling der wetenschap en in de 
ver- 
deeldheid 
onder 
de kinderen van 
hetzelfde vaderland. 
En daarnaast 
bracht hij zoeten troost aan de treu- 


FEUILLETON. 


UN SOLDAT. 


U 


Despues di 
nos 
promer derrota di 


1870, koe nan a ripara, koe es dos tres 
soldat koe 
nos tabatin no tabata sufi- 


ciente contra 
es gran cantidad di 
ene- 


migoe, i koe nan a hasi un jamamentoe 
riba amor patrio di pueblo francés, ho- 
ben i bieuw, ricoe i pober a bin presenta 
nan pa defende es tera koe nan 
a nace 


ariba. 


Mucha, koe apena a cumplí 15 anja di 


edad, anciano, Francés di moda bieuw, 
koe a bira hoben pa nan patriotismo, 
tur a bin rondona bandera di Francia. 


Un dia mainta a bini un 
homber 


bieuw. E tabata un berdadera militair : 
mustasji blancoe, wowobiboma flaco 
di curpa i doblá bao di peso di su mas 
of menos 63 anja. Riba su cara hende 
por a lesa un dolor violento. 


"Kaptein," e disi, "mi ta un di bo. 


Ata 


1 mi papel." 


El a bini di Vesoul, koe un papel koe 


eta marar na sirbisji durante guerra. 
"Pobercito," mi disi conmové, mientras 
koe mi tabata duné manoe, "ta boenita, 
es koe bota hasi; ma bo no ta teñe koe 
cansancio lo vence bo animo ?" 


El tabata mira mi serio den mi cara; 


"No teme nada," e disi cu 
mi, "mi ta 


parce 
berdad poco cansar, 
ma mi ta 


fuerte ainda, kaptein 
; i lo bo mira. 
Mi 


ta suplica bo solamente di larga mi bai 
unbez contra enemigoe; mi ta un soldat 
bieuw, mi mester bringa contri Prusia- 
nonan." I vengansa tabata lombra den 
su wowo. Es pober homber tabata kere, 
koe tabata manera na otro tempoe koe 
tabata 
teñe cuenta tambe cu animo di 


un hende. 


Mi a puntrele koe e no tin ningún fa- 


milia; na mes ora lagrima a cuminsa 
basja riba sU cara i e disi: 


"Sigoer, kaptein, mi tin familia ainda 


ma mi no por keda mas. 
Mi tabatin un 


jioe, un famoso mucha di 17 anja, 
un 


curason balente... .Dia nan a deklara 
guerra, mi a bisé: Mi jioe munstra awor 
koe bota un francés. I el a bai. El a 
drenta un regimiento koe hustamente 
tabata bai bnnga; el a jega solamente 
na Torbach; di promé bala a kogé. 
Bo 


ta mira, for di es momento ai bida ta 
insoportable pa mi. Mi muger no ta lar- 
ga mi cu sociego,]e ta bisa cu mi a ma- 
ta su jioe. Mi ta comprende, dolor a to- 
londro; ma mi a corda di otro manera i 
mi a bisa: Pasobra semper bota papia 
asina lo bo no tin dilanti bo bista, es 
un koe bota culpa di morto di bo jioe, 


lo mi trata na vinge. Mi a drenta sirbi- 
sji:...i atá mi, kaptein." 


E tabata jora; mi a hasi manera mi ta 


frega mi nanisji, pasobra lagrima a jena 
mi wowo tambe. Pober tata! 
Mi a tumé den mi regimiento i mi a 


duna tur orden di traté asina bon koe 
ta posible; koe gusto lo mi kier 4 hasié 
oppasser, pa e no participa den ningún 
combate, ma e tabata conose sirbisji i e 
no tabata contento mientras no a traté 
méseos cu otro; e tabata un berdadera 
soldat. 


Nos a pone nos campamento serka 
Vincennes. 
Un cierto dia el a bin pidi 
mi verlof pa e bai busca algún provisión. 
Mi a permitié i consegé di ta prudente, 
pasobra diferente soldat a sali heridá, 
di bala di enemigoe ora nan a bai pikié 
batata i cu nan mester a jegamucho den 
curpa di enemigoe. 
A bira nochi i Moirand 


— mi a lubida 
di bisa su nomber 
— no a bolbe ainda; 
mi a cuminsa bjra desconfíá i culpá mi 
mes di a permitié bai, ma na es momen- 
totai mi tent a habri i el a drenta serka 
mi cu un sacu pisá riba su scouder. 
"Pordon, dispensa mi kaptein", e dici 
cu mi, mi a tarda un poco, ma aki mi 
tin dos konyntji; mi conose es affaire 
aki, bosabi! Bo kier nan t" 


Despues koe ei a pone es konyntjinan 


riba 
mesa, e dict cu mi cu masjar con 


fiansa 
: 


" Kaptein, mi kier pidi bo un cos, ma 


bo no mester papia nada. Bota sigura 
mi ?" 


E tabata munstra asina contentoe, koe 
pa ningún placa di mundoe lo mi kier a 
kita su legria i pesai mi a priminti di no 
papia nada. 


— " Mi ta desea anto koe lo bo man- 
da e cos aki pa es bieuw di mi, lo 
e ta 
masjar contentoe...." 


I papiando asina, el a hinka manoe 


den es sacoe i el a saka un petji di un 
soldat prusiano. 


Moirand mester a traha duro. 
No solamente el a kohe es konyntji- 


nan, ma e mester a gatia den jerbanan i 
jega te na post di prusianonan i mata 
cualkier di es centinelanan 
cu su 
cu- 
chioe. 


Pa esai el a trese es petji pa su bieuw, 


como prueba koe el a mata un di es bor- 
dugonan di su jioe. 


Aunke mi a bisé koe lo mi no papia 


nada, toch mi a duné un skwal.... pa- 
sobra mi tabata corda: ta un enemigoe 
el a mata, i nan tambe lo a tira riba djé, 
ma ken sabi koe es un tambe cu a perde 
su bida di es manera ai riba tera stran- 
jero, no ta único jioe di un viuda ? 


Algún ora despues nos mester a mar* 
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had gebracht. 
Verleden week heeft 


het Hof van Justitie alhier in 
de- 


ze 
zaait 
uitspraak gedaan en den 


moordenaar veroordeeld tot 
12 jaar 


dwangarbeid. 
Op te merken is wel 


bij dit vonnis, dat de opgelegde Btraf 
grooter is dan die, welke het Open- 
baar Ministerie requireerde. Deeisch 
was slechts 5 jaar dwangarbeid. 


Havennieuws. 


Zondagmiddag keerde Hr. Ms. Alk- 


maar in onze haven terug 
van 
Ja- 


maica, 
waarheen 
dat oorlogsschip 


den 24sten 
Mei 
tot vlaggevertoon 


vertrok. 


. 
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In het laatst der 
vorige 
week is 


het lijk van den ongelukkigen Lean- 
der Janoa, die met de Gouverneur 



fan llecrdl van Bonaire werd over- 
gebracht naar 
Curasao 
om in het! 


krankzinnigen-gesticht te worden op- 
genomen en zich op die reis over- 
boord wierp, op de gronden van 
de 


plautago Wacao aangespoeld. 


Dr. J. P. Rojas Paúl. 


In de afgeloopen week ontvingen 


wij, dankbaar voor de hooggeschatte 
attentie, welke ons door de toezen- 
ding bewezen werd, 
de brochure ge- 


titeld: 
Programa 
de 
Gobierno del 


Doctor Juan Pablo Rojas Paúl. 
Het 
boekje werd geschreven 
op 


aandringen 
der politieke vrienden 


vau Dr. Rojas Paúl, ofschoon 
de 


schrijver zelf 
de noodzakelijkheid 


van het geschrift niet 
inzag, wijl 


zijne beginselen 
en richting in het 


bestuur genoeg bekend zijp. 
. 


In twaalf hoofdstukken zet Dr. Ro- 


jas Paul zijne denkwijze omtrent de 
verschillende punten van beheer uit- 
een en sluit dan met eenige beschou- 
wingen over den tegenwoordigen po- 
litiekcn toestand met betrekking tot 
zijn eigen persoon en tot do achting, 
waarin die politiek voor nu 
en later 


bij hem staat. 


In die brochure heeft vooral één 


woord ons getroffen, het is een krach- 
tig, een fier woord, dat in beteekenis 
wint, wanneer men de omgeving be 
schouwt, 
waarin 
het 
gesproken 


wordt. Wij kunnen de bekoring niet 
weerstaan van het in zijn geheel uit 
te schrijven. 
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Religión: parecerá hoy á muchos ex- 


>straflo que yo incluya esta palabra en un 
programa 
de gobierno, pero como yo 


creo que las sociedades 
110 viven sólo de 


politica, 
finanzas, ferrocarriles, presu- 


puestos etc, y que hay intereses morales 
que ligan A las almas con lazos eternos, 
intereses que son fuerzas efectivas y de 
las más poderosas en el organismo 
so- 


cial, desconocerlos y no ampararlos es 
uno 
de 
los más 
grandes errores del 


hombre público, que está en el deber de 
favorecer y defender las creencias de sus 
gobernados. 


Tan lejos como estoy situado del li- 


bre pensador 
como del fanático, debo 


francamente declarar: que sostendré y 
defenderé, como gobernante la religión 
católica, apostólica, romana, 
que es la 


religión 
de nuestros padres 
y la que 


ama y practica con fervor nuestro buen 
pueblo: la sostendré y defenderé por 
propias convicciones y porque estoy in- 
timamente persuadido de que el senti- 
miento religioso 
es el generador fecun- 


do de la moral sin la cual no hay virtud 
pública, ni privada. 


Sé que está'declaratoria hará lanzar 


contra mí el dardo sarcástico y acerado 
de los incrédulos é Intolerantes, pero 
me cuido muy poco de ello, y para con- 
fundirlos me bastarla referirlos al regis- 
tro de los documentos más importantes 
de la época de la. revolución de la inde- 
pendencia, 
que en todos 
ellos verán 


unánime y constantemente repetido el 
juramento de fidelidad á la Iglesia Ca- 
tólica ; al testamento del Padre y Liber- 
tador de la Patria en donde encontrarán 
ratificada esta profesión de fé ; y si ésto 
no les basta que lean el acta de nuestra 
Independencia en que, al estampar sus 
nombres nuestros valientes Proceres en 
esa grandiosa protesta que lanzaron al 
mundo y á los siglos, después de poner 
por tt-stigo ál Ser Supremo, de la justi- 
cia de sus procederes, concluyen con es- 
tas solemnes frases : "creyendo y defen- 
diendo la Santa, Católica y Apostólica 
religión de Jesucristo, como el primero 
de nuestros deberes." 


En dat bij Dr. 
Rojas Paúl het 


verschil van meening tusschen hem 
en 
het tegenwoordig Bestuur van 


Venezuela niet voortkomt uit haat of 
wraakzucht, maar uit oprechte lief- 
de voor zijn vaderland, oewijst Wel 
het plechtige woord aan het slot van 
het program 
: 


Yo 
tranquilo el dia en 
q'ue, 
presidiendo el Gobierno de mi Patria, 
pudiera lener á mi lado al Jefe de la po- 
litica que terminó el 20 de Mayo de 18S9 
con sus adeptos, al Jefe actual del Go- 
bierno con los suyos, é ilustrándonos con 
sus consejos, á los hombres políticos que 
á uno v otro han combatido, todos uni- 
dos, todos abnegados, todos hermanos 
cobijados por los pliegues del pabellón 
tricolor, enseña de gloria y redención. 


Een gedachtenis. 


Ter herinnering aan den sden 
Ju- 
ni, den dag der plechtige inkomst 
van Z. D. H. Mgr. J. J. A. Van Baars 
nebben de Heeren R. Soublette & 
Zoon, de artistieke photografen van 
ons eiland, 
een drietal photografieën 


voor het publiek verkrijgbaar gesteld 
welke ons op verschillende punten 
van den weg de binnenkomst van 
Mgr. Van Baars weergeven. 


Het eerste 
photografisch 
gezicht 
stelt ons het oogenblik voor, dat de 
stoet van de Koningin Emtna-brug 
afkomt. Het rijtuig, waarin 
de Bis- 


schop heeft 
plaats genomen, is op 
den voorgrond 
duidelijk zichtbaar,; 
terwijl de Waterkant van Otrabanda 
niet de menigte, die zich in den mor- 
gen van 5 Juni daar bevond, 
duide- 
lijk uitkomt. 


De tweede 
photographie, 
slechts 


eenige oogenblikken genomen 
11a de 


eerste, 
geeft 
ons 
den 
Waterkant 


van Otrabanda te aanschouwen, toen 
de rijtuigen reeds in de Breede Straat 
verdwenen 
waren. 
Met 
haastigen 


spoed zien wij 
de 
menschen 
ver- 


dwijnen in de richting van de Wind- 
straat en Breede Straat om getuige 
te 
zijn 
van Mgr.'s 
intrede in 
de 
Sint-Annakerk. 


De derde groep verplaatst ons bij 


den ingang der Sint-Auna-Kerk in de 
Breede Straat, toen Mgr. na de plech- 
tige intrede huiswaarts ging. 
Dui- 


delijk is Z. D. 11. op den voorgrond 
te zien 
en 
zij, 
die 
den Bisschop 


begeleiden, 
zijn eveneens goed te 
herkénnen.' 
Up 
den """achtergrond 


ziet men de sierlijke eerepoort, wel- 
ke door de feestcommissie werd op- 
gericht. 


Als photographies instantanées zijn 


deze gezichten uitstekend geslaagd, 
zelfs zonder 
vergrootglas zijn 
ver- 


schillende 
personen 
zeer 
goed 
te 


kennen. 
Wij hopen dan ook, dat de 


Heeren Soüblette & Zoon 
voldoe- 


ning mogen hebben 
van hun werk 


en ueze portretten in ruimen kring 
mogen verspreid zien. 


Jaarverslag van de K.W.I.M. 


In de te Amsterdam gehouden al- 


gemeene vergadering van aandeel- 
houders van de Koninklijke West- 
Indische Maildienst 
is het verslag 


over 
1800 
uitgebracht. 
Het 
toont 


aan, dat de uitkomsten bevredigend 
zijn geweest. 
De 
17 uit- en thuis- 


reizen hebben een batig saldo opge- 
leverd van ƒ 410,320.25. 


Het totale bedrag van verschillen- 


de posten, dat van het bovengenoem- 
de batig saldo afgaat, is ƒ 230,500.77. 
Bij het overblijvende het saldo uit 
1895 ad ƒ 871.98 voegende, verkrijgt 
men 
als 
verdeelbaar 
winstsaldo 
ƒ 180,031,10, hetwelk in staat stelt op 
de aandeelen een dividend 
van 8J 


pet. uit te keeren. 


De vloot onderging geen verande- 


ring 
; de schepen verkeeren alle in 


goeden staat van onderhoud. 
Een 


nieuw stoomschip, dat den naam zal 
voeren 
van Prins 
Willem V werd 


bij de Nederlandsche Scheepsbouw- 
maatschappij 
besteld. 
De 
driewe- 


kelijksche dienst had zonder stoor- 
nis en geregeld plaats. 


Averijen 
van 
eenige beteekenis 


kwamen niet voor. 
Het bestuur, is 


voornemens in het najaar den dienst 
uit te breiden tot 2 maal 's maands. 
De beschikbare middelen 
zijn daar- 


voor voldoende, zoodat geene geld- 
leening noodig is. 


De stoomsloepen 
zijn gaandeweg 


op de reisrekeningen 
geheel 
afge- 


schreven en zijn thans onder den 
gewonen inventaris gebracht. 
De 


"ív 


* 


■ 
loods 
tot 
opslag van 
goederen te 
Amsterdam 
werd vrij aanzienlijk 


uitgebreid. 
De nieuwe steiger met 
pakhuizen te Paramaribo kwam 
ge- 


reed 
en voldoet 
goed. 
De nieuwe 


houten lichter, op Curasao gebouwd, 
kwam in gebruik. 


Het ondersteuningsfonds voor het 


personeel is gestegen tot ƒ21,941.57 
[tegen ƒ 17,155,97 op uit 


0 


. Dec. IS95] ; 
voor ondersteuning etc. werd uitge- 
gevenƒ 1392,65. 
Het reservefonds, 
waarin overeenkomstig de statuten 
20# 
van 
de 
overblijvende 
winst 


wordt gestort, heeft daardoor thans 
ƒ 8u, 090,37 bereikt. 


De vergadering hechtte hare goed- 


keuring aan het verslag etc. cn her- 
koos als commissarissen 
de heeren 
jhr. P.' Hartsen en H. B. Kip, 
die 


aan de beurt van aftreden waren. 


NEDERLAND. 


De Koninginnen op reis. 


Uit Alt-Aussee (Stiermarken, 
Oos- 
tenrijk) werd aan de X. Fr. Pr. 
ge- 


schreven: 


Het Hotel ata See is 
voor de op- 


neming 
van de nederlandsohe 
Ko- 


ningin en haar moeder geheel 
inge- 


richt. 
De 
hooge 
gasten 
bewonen 


het verleden jaargebouwde gedeelte 
het langs den oever van het meer 
; 


de geheele eerste en 
een 
deel van 


de tweede verdieping zijn daarvoor 
bestemd. 
De 
kamers op hot meer 
zijn voo/ deKoninginnen, die aan de 
andere&ijde 
voor het gevolg inge- 


richt..*J£en 
heerlijk gezicht op het 


meeren'den schilderachtigenTrissel- 
wand heeft men vooral uit de salons 
van de .vorstinnen, welke vertrekken 
gescheiden*zijn dooreen kleine eet- 
kamer, waarvoor slechts twee perso- 
nen 
is."<Ook bij slecht weer 


moeten die gunstig gelegen vertrek- 
ken een aangenaam verblijf opleve- 
ren. 


Voor watertochtjes zijn roeibooten 


met ned'erlandsche vlaggen ter 
be- 


schikking van de Koninginnen 
ge- 
houden, en het verbod, om de 
wan- 


del wegen-metrijwielen te bereiden, 
is door het gemeentebestuur ten 
be- 


hoeve van de hooge gasten opgehe- 
ven (!). 
De groothertog van Luxem- 


burg heeft het schoone, goed onder- 
houden .¿park van de villa Kassnu, 
welke dicht in de buurt van het ho- 
tel Am See licht, ter beschikking van 
deKoninginnen gesteld. 


Het vertrek van Hare Majesteiten 


uit Al|«4(|ssee is bepaald op 8 Juni. 
Na een oponthoud ván twee dagen te 
Weimar en van twee dagen te Arol- 
sen zullen zij 
14 Juni op Het Loo 


aankomen. 


Benoemingen. 


De minister van Waterstaat, 
de 


heer Ph. W. van der Slijden, is be- 
noemd tot ridder in de orde 
van den 


Xederlandsclien Leeuw. 


Dr. P. J. H. Cuypers, architect van 


's rijks musiUmgeboiiwen te Amster- 
dam, is bevorderd tot commandeur 
in de orde van den Xederlandsclien 
Leeuw. 


Verkiezingen. 


Voor zoover tot nu toe bekend is, 


hebben 
de 
verkiezingen 
voor 
de 


Tweede Kamer van den Staten-Ge- 
neraal den volgenden uitslag gehad: 
Gekozen 20 Katholieken, 
13 Anti-re- 


volutionnairen en 22 Liberalen. 
De 


overige verkiezingen zijn nog niet 
bekend. 


Leger. 


.Do 2e luit. van het 5e reg. inf. L. 


Schutte, die voor den tijd van 
2 jaar 


gedetacheerd wordt bij de landmacht 
in West Indiö, wordt bestemd voor 
aen dienst op Curagao en zal den 8n 
Juli e. k. met het alsdan vertrekkend 
stoomschip van den Kon. West-In- 
dischen maildienst zijn nieuwe 
be- 


stemming volgen. 


Dr. Leyds. 


Volgens 
den 
berichtgever van 


The Times te Pretoria zal Dr. Leyds 
waarschijnlijk herkozen worden als 
Staats-secretaris, al is het dan ook 
maar alleen als een compliment, of- 
schoon een 
• deel van den Volksraad 


den heer Fischer, 
een Vrijstaatsch 


advocaat begunstigt om den Holland- 
schen invloed te verminderen. 


Ingezonden Mededeelingen. 


DE 
GEZONDE VROUW 


heeft, 
afgezien 
van elk 
gevoelen 


over gestalte of gelaat, een aantrek- 
kelijkheid, die haar alleen eigen is. 
De frischheid harer 
wangen, haar 


veerkrachtige stap, haar welluidende 
stem, het gelukkig doel van haar le- 
ven 
— dit alles zijn als zooveel mag- 


neten, die do geheele wereld tot haar 
trekken. 
Hoe een 
wonderlijke 
en 


kostbare zaak de gezondheid ook is, 
toch is zij niet zoo moeilijk te ver- 
krijgen als sommige moedeloozen wel 
denken. 
De mêeste ongesteldheden 
bij de vrouw komen voort uit slecht 
bloed, onvoldoende voeding en alge- 
meene 
verzwakking. 
De 
moderno 


wetenschap verschaft het beste 
ge- 


neesmiddel in dezen toestand, name- 
lijk 


HET 











VAN VAN 










Dit preparaat 
bevat alle herstel 


aanbrengende en voedende bestand- 
doelen 
van 
de zuivere Levertraan, 
door ons uit de versche lever van ka- 
beljauw getrokken, nochtans zonder 
den walgelijken smaak en kleur , 
<".i 
den walgelijken smaak en kleur, 
en 


is vermengd met Hypophospliiten en 
Extracten van mout en wilde kerso- 
3chillen. Wanneer dit preparaat vóór 
den maaltijd genomen 
wordt, wekt 


het den eetlust op, voedt goed, geeft 
levenskracht, vermeerdert het bloed 
en neemt bij de vrouw de bijzondere 
zwakheden weg, die de ware oorzaak 
zijn van hare ongesteldheid. 
Het is 



een troost voor uitgeputte vrouwen, 
voor moeders met zuigelingen, voor 
meisjes, die tot den volwassen 
leef- 
tijd geraken. Hunne bleeke kleur ver- 
dwijnt en het versterkt hun borst. 
In 
één 
woord 
het preparaat 
van 


Wampole 
voedt en ontwikkelt het 


geheele lichaam, 
en brengt menige 


verrassing aan 
zwakke, 
hopeloozo 


en moedelooze lijders. Het is liet ty-, 
pisch succes, dat door de geneeskun- 
de in onze eeuw is verkregen, en een 
geneesmiddel, dat 
in overeenstem- 
ming met 
de krachten 
der natuur 


werkt. 
Eén llesch slechts overtuigt 


reeds. , Het is. zoet als honig. .Niemand 
kan door dit preparaat bedrogen wor- 
den. Bij alle apothekers wordt het 
verkocht. 
fl] 


EMULSION DE SCOTT. 


Callao, 22 de April de 1893. 


Señores Scott y Bowne, Nueva York. 


Muy Sefiores Míos 
: 
Tengo el honor 


de manifestar á Uds. que 
hace varios 


afios hago 
uso 
de mi clientela de la 


Emulsión de Scott en todos los casos en 
que está indicada, teniendo 
que felici- 


tarme por el buen éxito obtenido. 
Es- 


te preparado es bien soportado por los 
estómagos más delicados y 
paladares 


más susceptibles y se conserva inaltera- 
ble por mucho tiempo. 
Es, pues, prefe- 


rible á las preparaciones ordinarias 
de 


aceite de hígado de bacalao. 


De Uds. muy Atto. S. S. 


Doctor M. Giralhez. 


La superioridad 
de la Emulsión de 


Scott 
es innegable. 
Exíjase la que lle- 


va la etiqueta del hombre con el baca- 
lao á cuestas. 


AMI « « U 
D I'Ct'R AOA, O 
. 


ADVERTENTIEN. 


A 
an allen, die, op welke wijze 
t\ ook, blijk' gaven van hSnne 
belangstelling 
en 
deelneming ia 


het smartelijk verlies, dat ons Col- 
lege trof door het overlijden 
var» 


fisé ${Btt féjttj. 


op 19 Mei jl-, zij bij deze onze diep- 
gevoelde dank gebracht. 


Namens de Directie, 


M. Víctor Zwijsen. 


Rector. 


AMI6 O E 
D l Cllll A CAO. 


TOSES Y CATARROS; 
j 


' 
• 
Como curativo de la Tos y del Catarro no tiene 
-il 


igual la Emulsión de Scott 
Hay gran diferencia entre 


"detener" ó "aliviar" y curar radicalmente un catarro 
| 


ó tos. 
No puede haber curación real sin hacer desapa- 


recer la causa de la enfermedad. 
La Emulsión de Scott 
1 


devuelve al sistema robustez y fuerzas haciendo que no 
está tan expuesto á estas enfermedades. 
El principio de 


la Tisis es á menudo un catarro ó tos. 
Como la 


Eirijulsión de Scott 
'1 


Í- 


de aceite de hfgado de bacalao con h!po-| 
fosfitos de cal y de sosa cura tan efectiva- 
r:I 
rK. 
mente la tos yel catarro, se la considera 


BES? 
muy necesaria medicina de familia que es 


Hg£ 
prudente conservar en la casa contra tan 
fuecuentes afecciones. 
Es agradable al pa* 
lifl 
ladar. 
Los nifios la toman con verdadero 
s§| 
placer y los transforma de raquíticos y en* 


Mam de nixte*, 
debles á fuertes y rollizos, blindandolos, por 
| 


decirlo así, contra las Toses y Catarros y otras enfermeda- 
: 


des. Pruébese 
No hay nada mejor para curar la Anemia. 


De venta en las Boticas. 
las imitaciones. 


Scott y Bowne, Químicos, Nueva York. 1 
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De Stoomschepen Tandem lijn >ijn eipresselijk in Philadelphia voordeie vaart gebauwd|3 


en hebben teer geriefelijke kajuiten toot passagiers. 
■ 
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SE 


door* ons in 
13G7* Öitgevpn- 


den fijne Palmitint Zet» is de 
meest 
gerenommeerde 
Neder- 


landsche Toiletzeep, fijn gepar- 


fumeerd, bijzonder zacht voorde huid 
en de meest geschikte Zeep'joor zui- 
gelingen ou kinderen 
eu voor alle 


personen, die prijs stellen op eene ge- 
zonde blanke en zachte huiai 


• 


Voor de tropische luchtstrekeu is 



deze Zeep uitmuntend, 
door 



zuiverheid 
van 
fabrikant 'en hoog 


zeepgehalte onveranderlijk'en niet 
aan uitdrogen onderhevig is. 


Onze falmitine Ztep staat onder 


voortdurende controle van Dr. P- F. 
VAN HAMEL KOOS en A. HAK- 
MENS Wzn. te Amsterdam. 


leder stukje moet van onzen naam 


en gedeponeerd fabrieksmerk « HET 
•tA'KHiI" voorzien zijn. 


Men wat-lite zieli voor «le talrijke na- 


maaksels, 
SOLIKDK VEItKOOPKKS GEZOCHT. 


GEBR» 
DOBBELMANN, 
, 


Nijmegen. 
Zeepfabrikanten. 


Botica 
Central 


HLililí) C 


CUItAZAO -OTKAJÍANDA 


Calle Ancha N* 160. 


TelélbnoNó 
107*' 


Surtido completo 


y medicinas de patente *de las 
más modernas : perfumes de va- 
rias fábricas, anteojos; tabacos, 
semillas de hortalisa, cacao v 
chocolate de distintas marcas, 
vinos del Rinv tinto dé los más 
renombrados, cerveza blanca y 
negra, etc.. etc. 
K 
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ATENCION 


'■ 


¿ll* 


■ 


v 


. 


.: 


, 


v. 


•Tarabe 


Curativo 
ác 
la 


Madre 


Seigel, 


A. 
J. 


"WTiitc, 


Limftcd 


Lbrídon 


Cerveza 


blanca, 


marca 


T?ass 


) 


embotelladas 


por 


M. 


IJ. 


Fos- 


" 


negra 


" 


Guineas 
( 


ter 


A: 


Sons 


Limited. 


London. 


Tabaco 


do 


Koyal 


Cigar 


Manuf. 


"Insulinde" 


Arnhem. 


Cerveza 


blanca 


Sparkling 


T. 


I*, 


(¿riffin 


& 


C? 


London. 


" 


" 


Prime 


Lager 


Pier 
) 


St. 


Pauli 


Braiierei 


" 


" 


Prime 


Pilsener 


Bier 
£ 


Breinen. 


4 
.«; 


Unico 


Agonto 


en 


Curasao, 


i 


CIIERIE 


NAAK. 


Otrabanrla. 
M 





Mtl [}([ 
J 


- HEERENSTRAAT - 


tienen 
constantemente un curtido 


de toda clase de raercancias 


renovado por todo» 


los vapores. 


Novedades, 


Artículos de fantasía, 


etc., etc., ete., 


MÁQUINAS DK COSER DSSINGER 


LEGÍTIMAS. 


PRECIOS DE REALIZACION. 


Mr Van test 
FABRIKANTEN 


VAN 


TABAK. SNUIF EN SIGAREW. 


TK 


VALKENSWAARD BIJ EINDHO- 


VEN, ( Hólland ) 


UN TK 


ZONHOVEN BIJ HASSELT, (UOIrío) 


bieden 
hunne gerenommeerde en 


op verschillende tentoonstellingen 
bekroonde merken aan : 


Trabajo de Holanda, 


El (ïenio. 


Concordia, 


Odaliska. 


Mi«mon, 
O 


Los Hermanos. 


¡¡ 


Afterdinners, 


* 4 


, 
Ëliza Londres. 


El Escudo, 



en vooral het uitstekende merk 


IMPERIALES 


~ 


i 


Attentie ! 


De ondergeteekende zal in de 


eerste dagen van de volgende 
maand ontvangen per seliip Ma- 


rta, op den 31,Un Mei 
11. van 


Marseille vertrokken. 


p. in. 50.000 holle en lieele klinkers, 


„ 25,000 hè dakpannen. 


~ 
15,000Rf deplaveisels, (goedekwaliteit) 


Plaveisels van Portland cement (Mozaiek.) 


Portland cement in vaten. 
eno. onz. onz. 


die hij tegen zeer billijke prij- 
zen ván de haud zal doeu. mits 
mengde heele partij neemt van 
boord geleverd. 


Bij aankomst vau liet sehip 


zullen de monsters ter bezich- 
tiging zijn ten zijnen kantore 
in de Willemstad. 


Curasao, 17 Juni 1897. 


JOHN GAERSTE. 


